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I.

A JAVASLATTEVO ADATAI

1 . A j avas latot benyú j tó ( szemé ly/inté zmé ny l szerv ezetl v á|lalkozás) neve :

Darázsi János helytörté neti kutató
2. A javas|atot benyú jt  szemé |y Yagy akapcsolattartó szemé ly adatai:

Né v: Pappné  Hajdu Katalin
Levelezé si cim:2364. ócsa Dózsa Gy. u. 19.

Teleforrszárrr: 0620 326-3325
E-mai1 cí m : pappne. haj du.katalin@opke. ocsaportal.hu

il.
A NEMZEil É nrÉ r ADATAI
l. A nemzeti é rté k megnevezé se Refiormátus ivÍ  emlé k Tempiom
2. A nemzeti é rté k szakteniletenké nti katesóriák szerinti besorolása

a agrár- é s é lelmiszergazdaság n egé szsé g é s é letmód l é pí tett kömyezet
n ipari é s m szaki megoldások Xn kulturális öröksé g l sport
n termé szeti környezet l turizmus

3. A nemzeti é rté k fellelhet sé gé nek helye: 2364, ócsa Dr. Bé ké si Panyik Andor u.

4. Erté ktar megnevezé se, amelybe a nemzeti é rté k felvé telé t kezdemé nyezlk
Xn települé si n iájegysé gi l megyei l külhoni

magyarság

5. A nemzeti é rté k rövid, szöveges bemutatása, egyedi jellemz inek é s törté neté nek leí rása
ócsai Református M emlé ktempIom törté nete

A francia promontrei rend a|apí tásávaI az é pí tkezé s 1].90.ben kezd dött, é s a tatárjárás I24I' é vé ben
fejez dött be



Az ócsai M em|é ktemp|om tervezé se é s fe|é pí té se Vi||árd de Honnecourt szemé |yé hez é s

magYarországi tevé kenysé gé hez kapcso!óc|ik, je!ent s francia elemzé sek szerint.

A temp|om megé pí té se óta viszonylag keveset vá|tozott. Ma is jó| tÜkrözi eredeti 73. századi
á||apotát. Az é pület igé nyes módon, kváderk b | é pü|t, de kevé s plasztikai dí ssze|. Hár.om hajós,

baziIiká|is eIrendezé s , keIete|t temp|om, keresztházza| é s nyugati toronypárra|. A keresztház
csatIakozásáná| nyugatra egy bo|tozott he|ysé gge|, keletre, keletre három a nyoIcszög öt oIda|ávaI

záru|ó ugyancsak bo|tozott szenté l|ye|' A f szenté |y nyú jtott' A hajók között nyoIcszög  piIlé rek é s
pi||é rkötegek Vá|tják egymást. A tornyok kozött ma barokk, de közé pkorí  eredet  karzat ta|álható,
ma|rr 1-771-áan áni\|t

A kÜ|s  kváderkövekb | ké szült hom|okzatok igen egyszer ek. Egyé b p|asztikai dí szt csak a

bonyolu|tabb lábazati öv é s pár'kányok jeIentenek.

A tornyokat t922-7924' közötti é vekben egy eme|ettel magasí tották é s ekkor alakí tották ki a ma is

!átható toronyabIakokat. A szenté |yek magasí tásait ugyanekkor visszabontják.

Az 1989-t | megindu|ó he|yreá||í tás több vá|tozást hozott. Az é vtizedes beázások mí att kicseré | dött
az összes tet szerkezet. A. födé mbur.koIat hódfarkú  cseré p Iett , az ú gynerrezett sekrestyé k ré z!emez

fedé st kaptak. A közé pkori f párkányokataf haj n csak rövid szakaszon rekonstruá|ták, tú |nyomó
ré szt meghagyva a barokk párkányokat.

A kü|s - be|s  ab|akok ú jakra cseré | dtek. Az ajtókat ré szben ú jakkaI póto|ták, ré szben kijaví tották.
A be|s  ré szben visszaá||í tották az eredetí járószí ntet, ami |ehet vé  tette a |ábazatok

rekonstrukcióját' A. dí szes oszIopf kben szerkezetí  kiegé szí té st vé geztek, magukat a dí szí té sek.et a

fe|tárt á|lapotban hagyták. A burko|atban va|ó je|zé sse| kerü|t sor a szerzetesi kórus he|yé nek

megje|ö|é sé re. EIké szÜ|t a há|ós osztású  té g|apad|ó.

A temp|om f szenté |yé ben 1900-ban tárták feI az Árpádkori fa|festé szetÜnk egyik Iegje|ent sebb

együttesé t, me|y a 1'3. század uto|só negyedé re tehet ' A szenté |y közé ps  ré szé ben Sz z Mária a

gyermek jé zussa| |átható. KörÜlöttÜk az aposto|ok egy-egy fÜ|ké ben . A szenté |yt a né gyzett l
e|vá|asztó hevederí ven é szakon Szent Mik|ós, dé |en Szent György |átható' További é szaki fa|fe|ü|eten

a Szent Lász|ó |egenda ké t jelenete, ve|e szemben dé |en az utolsó í té let töredé kes ábr.ázo|ása van.

A barokk szószé k me||é  a 20. századi berendezé st ( ú raszta|a, padok) átdolgozása után

visszaá ||í tottá k.

Az 1864-ben megé pí tett 18 regiszteres temp|omi orgonát ú jjávarázso|ták, e|ektromos fú jtatóval
el|átva,orgo na ha ngverse nyek megta rtásá ra a I ka I ma ssá tetté k.

A temp|om környezete vá|tozott meg a |egjobban. Az 1460-as é vekben kerí t fa||aI vetté k körbe az

é pületet. Ezt a kerí t fa|at a 1.8. é s ]"9. században a |akosság é pí t anyagké nt e|bontott.

A fal ú jra é pÜ|t, é s az í gy kialakí tott udvar, dí sznö.ré nyekkelé s dí szkivi|ágí tássaI mé g jobban

kieme|é sre került.

Az ócsai Református M em|é ktemp|om 1995. ápri|is 30-án Európa Nostra dí jat kapott.

6. Indoklás az é rté ktárba törté n  felvé tel mellett
Egyedü|álló a kereszthajós román stí lusú , háromhajós, ké ttornyú  baziIika a premontrei szerzetesek
számára é pÜ|t a X|||' században' 1996. április 30.án Európa Nostra dí jat kapott.



7. A nemzeti é rté kkel kapcsolatos információt megielení to fonások listája (bibliográfia,
honlapok, multimé ciiás források)
ócsa Város hivatalos honlapja: Törté nelmi F'gyházak
*'+rvrv. YouTube oc sa Református templorn l fi|m l
itthon. hu/budape stkornyeke/látnival ók

Premontrei kolostor Wikipé dia

ocsai Református templom googl lké pta|álatoW

http:llnagyvofely.hrr/ocsa/templom (virtuális sé ta)

8' A nemzeti ertek hivatalos weboldalának cí me:
www. users. monornet. hr-r/oc saref/

III.

N{ELLÉ KLETEK
1' Az é rté ktárba felvé telre javasolt nemzeti é rté k fé nyké pe vagy audiovizuális-
dokumentációja
2. A való megfelelé st valószí n sí t  dokumentumok.
támogató é s ajánló levelek
3' A javaslathoz csatolt saját ké szí té s  fé nyké pek é s filmek felhasználására vonatkozó
ho zzé iy ár u|  nyi l atko zat

Pappné  Hajdu Katalin az  csai Települé si É rtektar Bizottság elnöke nyilatkozom, hogy a
c sato l t fen yké p e k nyi ! váno s s ágt a ho zata|áho z |to zzáj áru l o k.


